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ОРИГИНАЛЬНЫЕ СТАТЬИ ORIGINAL ARTICLES

Аннотация: Abstract: 

Проведено исследование дополнительных 
семиотических смыслов, развиваемых 
ольфакторной перцептивной лексикой 
в якутском языке. Проанализированы сло-
варные данные о лексике обонятельной 
перцепции, а также механизмы создания 
когнитивно-семиотического пространства 
текста средствами этой лексики на матери-
але произведения Н. А. Лугинова «Уларый-
ыы кэмэ» («Время перемен»). Обоняние 
рассматривается авторами как когнитив-
но-языковая категория, представляющая 
в якутском языке не только физиологиче-
ский аспект чувственного взаимодействия 
с миром, но и широкий лингвокультуроло-
гический контекст, выражающий знаковую 
функцию социального, бытового, эстетиче-
ского и т. п. статусов. Данные переводных и 
толковых словарей якутского языка обраба-
тывались с использованием классических 
методов анализа словарных дефиниций и 
с учетом элементов дистрибуции исследу-
емых лексических единиц. Установлено, 
что перцептивная лексика обонятельного 
восприятия, выполняющая в системе якут-
ского языка возможность описания запахов 
как знаков-индексов, в художественном 
дискурсе реализует дополнительную ког-
нитивно-семиотическую функцию знаков-
символов, раскрывающих внутреннее со-
стояние человека, его социально-бытовые 
взаимоотношения в обществе, морально-
этические ценности. 

The article is devoted to the exploration of ad-
ditional semiotic meanings developed by ol-
factory perceptual lexicon in the Yakut lan-
guage. The study analyzes lexicographic data 
on the vocabulary of olfactory perception, as 
well as the mechanisms of creating a cogni-
tive-semiotic space of a text using this lexi-
con based on N. A. Lugynov’s work “Ulatyy 
keme” (“Time of Change”). Smell is consider 
ed by the authors as a cognitive-linguistic cat-
egory, representing in the Yakut language not 
only the physiological aspect of sensory inter-
action with the world, but also a broad linguis-
tic and cultural context that expresses the sign 
function of social, everyday, aesthetic, etc. 
status. The data from translating and explana-
tory dictionaries of the Yakut language were 
processed using classical methods of analyz-
ing dictionary definitions, taking into account 
the elements of distribution of the studied lexi-
cal units. As a result of the study, it was estab-
lished that the perceptual lexicon of olfactory 
perception, which allows describing smells 
as signs-indexes in the system of the Yakut 
language, implements an additional cognitive-
semiotic function of signs-symbols in artistic 
discourse, revealing the internal state of a per-
son, their socio-domestic relationships in soci-
ety, attitude towards moral and ethical values 
and life. 

Ключевые слова: 
якутский язык; перцепция; обоняние; ког-
нитивная семиотика; художественный дис-
курс. 

Key words: 
Yakut language; perception; olfaction; cogni-
tive semiotics; artistic discourse. 
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5.9.5. Русский язык. Языки народов России

Лексическая репрезентация семиотики запаха  
в картине мира якутского языка
© Иванова Р. П., Верхотурова Т. Л., Афанасьева Е. Н., 2023

1. Введение = Introduction
Поскольку сенсорная физиология играет важную роль в филогенезе и 

онтогенезе homo sapiens, различные аспекты семантики и функционирова-
ния перцептивной лексики, в частности лексики запаха, становились объек-
том лингвистических исследований на материале разных языков [Рыбалчен-
ко, 2010; Зыховская, 2013; Шабалина, 2014; Бельская, 2016; Хамитова, 2017; 
Шнякина, 2017; Деханова, 2020; Алиева, 2021; Сафронова, 2021 и др.]. Од-
нако в национальном якутском языке категория запаха в её лексическом вы-
ражении никогда не изучалась. Этот факт мотивировал наш интерес к проб-
леме вербализации перцептивных концептов в якутском языке. 

Запах, как и любой другой модус восприятия, данный в ощущениях, 
всегда характеризуется в физиологическом (биологическом) перцептив-
ном аспекте. Обонятельные ощущения (ольфакторика) «относятся к дис-
тантным ощущениям, которые отражают запахи окружающих нас предме-
тов. Органами обоняния являются обонятельные клетки, расположенные 
в верхней части носовой полости. Возникают при проникновении в нос 
вместе с вдыхаемым воздухом некоторых газообразных веществ» [Романо-
ва, 2019, с. 5]. Иными словами, источник информации — вещество, испу-
скающее молекулы в воздух; эти молекулы представляют собой носителей 
(обонятельной) информации для человека и животного; информация ин-
терпретируется в общей системе восприятия обонятельным анализатором. 

В главе «Язык и восприятие» книги [Кубрякова, 2004] Е. С. Кубряко-
ва, касаясь вопросов языкового генезиса и восприятия, пишет о том, что 
знание как результат человеческого экспериенциального опыта воспроиз-
водится в языковых категориях (феноменах). Именно в языке, следователь-
но, обнаруживается информация о природе и содержании знания. И само 
восприятие «играет исключительную роль в процессах языковой категори-
зации» [Верхотурова, 2008, с. 69]. Чувственное восприятие любого типа, 
как это признано во всех теоретических концепциях, является основой 
когнитивного опыта человека, сам язык — это когнитивный механизм или 
средство формирования мыслей, тем самым языковые средства выражения 
перцептивных аспектов когниции являются когнитивно-языковыми кате-
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гориями. Таким образом, как когнитивно-языковая категория якутского 
языка обоняние представляет особую значимость не только для описания 
физиологии (биологии) ольфакторики, но в самом широком культуроло-
гическом отношении — для выражения иных смыслов в качестве знака 
социального, бытового, эстетического и т. п. статуса. 

2. Материал, методы, обзор = Material, Methods, Review
В терминах семиотики запах является интерпретируемым человеком 

(животным) знаком, имеющим функцию указания на источник, иначе го-
воря, знаком-индексом. Эта индексальная функция обусловлена физиоло-
гически, следовательно, присуща запаху всегда. Но в определенных кон-
текстах, в частности в текстах художественного дискурса, ольфакторная 
лексика, выражающая категорию запаха, может расширять свою семио-
тическую функциональность от знаков-индексов до знаков-символов. Мы 
рассматриваем тексты художественного дискурса как носителей когнитив-
но-семиотического пространства: они выражают структуры знания, опи-
рающиеся на авторские концепции и смыслы, обладающие определенной 
социальной значимостью (знаковостью). 

В настоящей статье впервые предлагается когнитивно-семиотическое 
исследование перцептивной лексики якутского языка. Мы обсудим семан-
тическую структуру обонятельной лексики на основании данных словар-
ных дефиниций (системных данных) и функционирование этой лексики 
в художественном дискурсе: опишем и проанализируем способы лексиче-
ского выражения семиотических характеристик запаха в художественном 
тексте произведения Н. А. Лугинова «Уларыйыы кэмэ» (Время перемен) 
(данные дискурсивного уровня). 

Изучение перцепции как семиотического феномена подразумевает 
исследование её знаковой природы, так как возможность познания мира 
обеспечивается переводом реальности в знаковую (значимую) форму вы-
ражения, прежде всего в языковую [Бразговская, 2019]. 

Еще в учении стоиков знак представлялся сущностью, связывающей 
«воспринимаемое» и «понимаемое». Воспринимаемый знак репрезенти-
рует что-то иное, не данное чувствам, но открываемое с его помощью для 
мышления. Августин определял знак как вещь, которая, помимо того, что 
дает чувствам форму, привносит в мышление нечто новое, произведя из 
себя нечто иное [Цит. по: Бычков, 1995, c. 484]. Спустя столетие такая же 
идея о наличии отношений чувственного и мысленного воспроизводится и 
в семиологии Ф. де Соссюра, где знак трактуется как единство чувственно 
воспринимаемого «означающего» и мыслимого «означаемого» [Соссюр, 
2020, c. 100]. 
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В семиотическом проекте Ч. Пирса предполагается, что значением 
знака может быть не только выражаемая с его помощью мысль, но и «дей-
ствие или опыт», а также «качество переживания» [Пирс, 2000, c. 289]. Из 
концепции Ч. Пирса следует, что познание и мышление имеют семиотиче-
скую природу. 

Ю. М. Лотман, выделяя понятие семиосферы, подчеркивает, что «еди-
ницей семиозиса следует считать не отдельный язык, а всё присущее дан-
ной культуре семиотическое пространство», под этим пространством и по-
нимается семиосфера [Лотман, 2000, c. 251]. В семиотическом простран-
стве конкретной данной культуры определенная перцептивно-когнитивная 
информация оказывается более существенной, значимой, чем другие типы 
информации от воспринимаемых источников. 

В статье исследуется когнитивно-семиотическая функция перцептивной 
лексики обонятельного восприятия в том выражении, в котором она проявля-
ется в словарных дефинициях и в художественном дискурсе (в книге Н. Лу-
гинова «Уларыйыы кэмэ»), для выявления лингвокультурных особенностей 
репрезентации категории перцепции в якутской языковой картине мира. 

Материалом исследования послужили словарные дескрипции семан-
тики перцептивной лексики сферы восприятия запаха и контексты, в кото-
рых употребляется эта лексика в вышеуказанном художественном произве-
дении. Роман является продолжением книги «Хуннские повести». Николай 
Лугинов — народный писатель Якутии, драматург и сценарист, член Со-
юза писателей СССР с 1979 года. В настоящее время является директором 
Литературного музея им. П. А. Ойунского, сопредседателем правления Со-
юза писателей России, вице-президентом Академии духовности Республи-
ки Саха. Н. Лугинов пишет исторические романы. В 2009 году по его книге 
«По велению Чингисхана» был снят фильм «Тайна Чингис Хаана». Из-
любленной темой автора является проблема взаимоотношений общества и 
человека в определенный исторический отрезок времени, а также ставятся 
вопросы судьбы народа, сохранения его культуры и самоидентичности. 

Роман «Уларыйыы кэмэ» состоит из 5 рассказов и повествует о выход-
це из Китая У Хуане, попадающем в плен к хунну. В произведении автор 
раскрывает проблему человеческих отношений, надежды и отчаяния, до-
броты и жестокости, отваги и малодушия на примере героев. Анализ кон-
текстного употребления языкового материала помогает обнаружить допол-
нительные когнитивно-семиотические смыслы в перцептивной лексике, 
описывающей ольфакторный модус восприятия в якутском языке. 

Данные переводных и толковых словарей якутского языка обрабатыва-
лись с использованием классических методов анализа словарных дефини-
ций и с учетом элементов дистрибуции исследуемых лексических единиц. 
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3. Результаты и обсуждение = Results and Discussion
3.1. Обоняние в культурной картине мира народа саха
Якутская культура имеет много общего с культурой древних кочевых 

народов — тюрков, монголов и тунгусов. Понятие запаха, его ощущение 
и роль в мировосприятии кочевников упоминаются во многих работах 
по этнографии. Разные аспекты интерпретации мира запахов в традиции 
тюрко-монгольских кочевых народов Внутренней Азии изучены М. М. Со-
дномпиловой в мифологии и ритуальной практике, в социальной комму-
никации, в семейных и интимных отношениях и др. Она выделила общие 
признаки восприятия запаха, присущие кочевнической культуре, в том 
числе и якутской. Согласно мифологии, три мира, верхний, средний и 
нижний, имеют характерные запахи. В среднем мире людей приятные за-
пахи связаны с домашними животными, пищей, некоторыми растениями 
и цветами. Неприятными выступают запахи горелого, гниющего. Запахи 
домашних животных, ставших для кочевников привычными, считались 
благоприятными и создавали ощущение комфорта, безопасности, благо-
получия [Содномпилова, 2020, c. 38]. В коммуникации людей с иным ми-
ром особую роль играют запахи сакральных растений, использующихся 
в ритуальной практике. Богородская трава, можжевельник, пихтовая кора 
использовались в обрядах освящения, окуривания, очищения и в лечении. 
Подчеркивается значимость индивидуального запаха, присущего человеку 
в социальной коммуникации. Вдыхание запаха близкого человека является 
одной из форм контактов [Там же, c. 43]. 

В своей статье «Особенности ольфакторной коммуникации в якутском 
тексте» С. Е. Ноева привлекает внимание к особой культурной значимости 
запаха для якутского этноса. Автор приводит целый ряд факторов, свиде-
тельствующих об «окультуривании» запаха в картине мира якутского язы-
ка. На материале якутских текстов она выделяет несколько уровней одо-
ристической картины якутского мира: запахи природного пространства, 
культурно-бытового мира, физиологические запахи и запахи ирреальной 
сферы. Она рассматривает значение запаха в личностной идентификации, 
межвидовой коммуникации, разделении своего и чужого мира. Запах яв-
ляется одним из основных способов идентификации, закрепления стату-
са человека в пространстве: «На физиологическом уровне понятие запаха 
глубоко связано с мировосприятием человека саха», считающего себя «не-
отьемлемой частью природы. Запах связывает его с животным миром, где 
нюх имеет особое значение в метке территории, создании зоны безопас-
ности, в поиске партнера» [Ноева, 2021, c. 54]. 

В терминах когнитивно-семиотического подхода к концептуализации 
восприятия (см. подробнее в нашей работе [Иванова и др., 2022]) сказан-
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ное выше должно указывать на особую роль лексики ольфакторного вос-
приятия в означивании природного, физиологического, культурного миров. 

3.2. Лексикографические данные о запахе (системные лексические 
значения в якутском языке)

Как показал анализ лексикографических источников, основным но-
минантом категории (концепта) обоняния в якутском языке является су-
ществительное сыт (запах). Ниже предлагается исследование семантики 
этой лексемы в терминах традиционной методологии согласно мысли 
Е. Г. Беляевской о том, что «когнитивная лингвистика рассматривает се-
мантику языковых явлений (языковых единиц и текстов) в качестве основ-
ного предмета лингвистического анализа, поэтому, говоря о методах линг-
вистического исследования в когнитивной лингвистике, мы имеем в виду 
методы семантического анализа» (выделено в оригинале) [Беляевская, 
2014, c. 13]. 

В «Большом толковом словаре якутского языка» (далее — БТСЯЯ) сыт 
определяется как «особый знак, который человек, дикое или домашнее 
животное узнает через нос: киһи (кыыл, сүөһү) муннунан сыттаан билэр 
ураты бэлиэтэ» [БТСЯЯ, т. 9, с. 495]. Семиотический аспект восприятия 
запаха в якутском языке акцентируется уже в семантике слова в виде клю-
чевой для дефиниции лексемы бэлиэ (знак). Данное существительное в со-
четании с глаголом ментального действия бил (знать, узнать) обозначает 
процесс обонятельной перцепции: сыты бил (чувствовать запах). В этом 
же словаре приводится пример: Түптэ сыта билиннэ. (Я почувствовал, 
букв. узнал, запах дымокура) (здесь и далее перевод наш. — Р. И.). 

В приведенном примере запах дымокура является свидетельством де-
ятельности человека и знаком-индексом того, что поблизости находится 
населенный пункт сайылык (летник или деревня). 

По данным БТСЯЯ, слово сыт (запах) имеет большой словообразова-
тельный потенциал и образует следующий ряд глаголов: 

1) глаголы со значением характеристики ольфакторного объекта: 
Сыттан — муннугар саба биэрэр ураты сыттаах буол (букв. иметь 

запах, который внезапно ударяет в нос), ‘стать душистым, пахучим, при-
обрести душок, пахнуть’ [Там же, с. 497]. Лексема употребляется для обо-
значения проявления ольфакторного признака и описывает познание через 
восприятие запаха в пассивном виде, акцентируя внимание на проявлении 
признака как таковом. 

Сыттый — туох эмэ сыттаах буол; ханнык эмэ сыты таһаар, ‘при-
обретать какой-либо запах, источать какой-либо запах’; буорту буола 
быһыытый, куһаҕан сыттаах буол (букв. испортиться, иметь плохой за-
пах), ‘издавать неприятный запах’ [Там же, с. 497]. Так же, как и сыттан, 
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фокусируется на свойствах объекта обонятельной перцепции и обозначает 
в основном негативный перцептивный опыт;

2) глаголы со значением ольфакторного действия: 
Сытырҕаа — туох эмэ сытын ыл уонна сытынан арааран өйдөө (букв. 

взять запах чего-либо, отличить его по запаху и понять), ‘обнюхивать, ню-
хать’ [Там же, с. 503]. Слово используется для обозначения целенаправлен-
ного перцептивного действия;

3) глаголы, обозначающие акт ольфакторной перцепции:
Сыттаа — туох эмэ сытын ыл (букв. взять какой-то запах), ‘чуять за-

пах, чувствовать запах’ [Там же, с. 496]. Обозначает собственно акт обо-
нятельного восприятия, носящий непроизвольный характер. 

Широко представлены прилагательные, производнные от сыт: 
Сыттаах — сыт таһаарар, сытынан аҥылыйар (букв. выделяю-

щий запах, распространяющий запах), ‘душистый, пахучий’; аһыйа 
быһыытыйбыт (букв. как будто прокисший), ‘с душком’ [Там же, с. 497]. 
Прилагательное используется для выражения характеристики восприни-
маемого объекта, как положительной, так и отрицательной. 

Сытымсах — сыты ылымтыа, билимтиэ (киһи, кыыл туһунан) (букв. 
способный брать, узнавать запах, о человеке или животном), ‘чуткий в от-
ношении обоняния’ [Там же, с. 502]. Лексема характеризует субъекта обо-
нятельной перцепции и описывает человека или животное, обладающих 
обостренным обонянием. 

Сытыган — куһаҕан, амырыын сыттаах (букв. имеющий плохой, от-
вратительный запах), ‘вонючий, с отвратительным запахом’; сытыйбыт 
сыттаах (букв. имеющий запах гнили), ‘гнилой, тухлый, смердящий, зло-
вонный’ [Там же, с. 499]. Это слово имеет только отрицательное значение 
и выражает отчётливо негативный опыт ольфакторной перцепции. 

Обращает на себя внимание существительное, образованное от сыт, 
омонимичное прилагательному сытыган — куһаҕан сыттаах туох эмэ 
сытыйан буорту буолбута (букв. нечто, имеющее плохой запах из-за того, 
что оно испортилось и сгнило), ‘гниль, тухлятина’. Лексическая единица 
номинирует объект обонятельной перцепции, выделяющий резкий, непри-
ятный запах. 

Парное существительное сыт-сымар — киһи муннугар саба биэрэр, 
биллэр сытыы сыт (букв. внезапно отдающий в нос, узнаваемый им острый 
запах), ‘резкий запах’; ‘аромат, благоухание’; ‘вонь, смрад’. Употребляется 
как самостоятельно, так и в составе фразеологизма сыт-сымар тахсаарай 
‘авось достанется что-либо съестное, вдруг удастся чем-либо разжиться’. 
В переводном онлайн-словаре [SakhaTyla.ru] приводится только его отри-
цательное значение: ‘резкий запах, зловоние, смрад’. 
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В [БТСЯЯ] зафиксированы фразеологизмы с сыт, обозначающие: 
— исчезновение: сыта да суох ‘ничего не осталось, нет и в помине’ 

(букв. нет даже запаха) [БТСЯЯ, т. 9, с. 495], сыттыын сүттэ ‘исчезнуть, 
как в воду кануть’ (букв. исчез вместе с запахом) [Там же]; 

— ритуальное действие: сыт таһаар ‘кинуть в огонь немного кон-
ского волоса’ [Там же] (по поверью якутов, почуяв его запах, духи могли 
прийти на помощь); 

— физиологическое  перцептивное  действие  в  мире  животных: 
сыт ыл ‘взять след по запаху (о собаке, о животных)’ [Там же]; 

— характеристику запаха: ыы-дьаар сыт ‘резкий зловонный запах, 
зловоние’ [Там же]. 

Таким образом, слово сыт (запах) и его производные вербализуют 
комплексную ситуацию, включающую ряд аспектов создания чувственных 
образов внешних характеристик объектов и процессов окружающего мира, 
воздействующих на органы чувств человека. В их основе лежат ощущения 
в виде сложных психофизиологических процессов. Пространственно-вре-
менная, причинно-следственная смежность компонентов этих сложных 
явлений в реальной ситуации и акцентирование то на одном, то на другом 
компоненте сформировали регулярные модели метонимических сдвигов 
в значении анализируемых лексических единиц [Taylor, 1989; Падучева, 
2000; Barcelona, 2002].

3.3. Когнитивно-семиотическая функция запаха в художественном 
дискурсе (на материале произведения Н. А. Лугинова «Уларыйыы кэмэ»)

Как показал анализ, перцептивная лексика в тексте произведения вы-
полняет функцию когнитивно-семиотического описания воздействия запа-
ха на человека, объединяя его внешний и внутренний мир. Лексема сыт 
(запах) в зависимости от контекста и сочетания с соответствующими язы-
ковыми единицами может обозначать как приятные, так и неприятные за-
пахи, репрезентация которых в произведении обрастает дополнительными 
смыслами. Рассмотрим несколько наиболее показательных примеров. 

Главный герой романа, пленный выходец из Китая, У Хуан, женится 
на дочери хуннского воина и становится полноценным членом племени. 
Позже его принимают в ряды хуннских воинов, так он получает высокий 
статус. Эти преображения описываются автором при помощи перцептив-
ной лексики обонятельного восприятия: 

(1) Кэргэнэ аны өлгөм тумалаах аһы астыа, ол дыргыл сыта туланы 
толоруо [Лугинов, 2018, с. 6] (Его жена приготовит вкусную еду, прият-
ный запах которой заполнит всё вокруг). 

Став воином, главный герой романа начинает мечтать о том, как на-
ладится их с женой жизнь, и автор передает его радостные чувства и меч-
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ты посредством словосочетания дыргыл сыт  (приятный запах), которое 
выполняет в описываемом контексте функцию знака-символа рисующейся 
в перспективе благополучной сытой жизни. Форма будущего времени гла-
гола-сказуемого (толоруо / заполнит) подтверждает необходимость сим-
вольно-семиотической трактовки запаха: приятный запах в семиотическом 
пространстве произведения получает дополнительную к указательной 
функции интерпретацию — символа будущего благополучия. 

Обратимся к следующему примеру, в котором лексика обоняния также 
реализует особый, дополнительный смысл. У Хуан, прибыв домой с поля 
боя, с удивлением обнаружил, что его жена странно себя ведёт: приготови-
ла вкусный ужин и предлагает намазать его голову мазью, чтобы волосы 
не седели: 

(2) Сэрии киһитэ буолан ыраах ханан эрэ эргитэн, туох эрэ бөрүкүтэ 
суох бэлэмнэниллэрин уорбалаата. Аны сытыттан тойонноотоххо 
киэһээҥҥи бэрт мааны аһылык бэлэм [Там же, с. 7] (Будучи человеком во-
енным, проанализировав ситуацию, он заподозрил, что планируется что-то 
неладное. Судя по запаху, приготовлен роскошный ужин). 

В приведенной ситуации лексика обоняния вопреки системной, задан-
ной в словарях положительной оценке реализует противоположный смысл 
для субъекта восприятия и предупреждает его об опасности. Как человек 
военный, он интуитивно чувствует, что происходит что-то неладное, гото-
вится какая-то интрига или западня. Как оказалось, У Хуан был прав: его 
жена выбрала для него молодую женщину, чтобы он родил с ней детей для 
продолжения рода. Между супругами происходит конфликт, так как в куль-
туре У Хуана это недопустимо. Таким образом, перцептивная лексика, пер-
воначально содержащая положительную оценку обонятельной перцепции, 
в семиотическом пространстве произведения приобретает отрицательный 
смысл и является знаком-индексом неприятной ситуации. 

Рассмотрим такой фрагмент языкового материала, в котором обоняние 
коррелирует с ментальными состояниями и процессами: 

(3) У Хуан төрөөбүт туматын сытыттан туймааран мэйиитэ эр-
гийдэ, хараҕа ууланна [Там же, с. 18] (От запаха родных специй у У Хуана 
закружилась голова и потекли слезы). 

Восприятие запахов тесно взаимосвязано с другими психофизиче-
скими процессами, такими как память, воображение и мышление. Запах 
специй, являясь знаком-символом родины, вызывает у главного героя чув-
ство тоски по ней. Внутреннее эмоциональное состояние человека имеет 
внешнее физическое проявляение, например, как в приведенной ситуации: 
у героя кружится голова и текут слезы не от запаха специй — реальным 
каузатором данных физических проявлений является тоска по родине. 
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(4) Ити баар дии — сыт диэн! Олоҕу бары дэгэтин көрө, истэ, сыт-
тыы сылдьан астымматтаахпыт [Там же, с. 19] (Вот что значит запах! 
Мы не обращаем внимания на звуки и запахи жизни, не получаем от них 
удовольствие). 

Герою романа, У Хуану, приснились родные края. Он ел свои люби-
мые блюда, вкус и запах которых уже подзабыл. Внезапно он отчетливо 
почувствовал запах китайских специй. Этот запах возвращает его обратно 
на родину, где он жил до того, как попал в плен к хуннам. Однако, оказав-
шись в плену, он с удивлением обнаруживает, что ему у хуннов живется 
свободнее и лучше, чем в Китае с его строгими традиционными устоями. 
Почувствовав родной запах, он задумывается о роли запахов в жизни че-
ловека и приходит к мысли, что людям стоит всегда обращать внимание на 
запахи, в них кроется тайна жизни, они символизируют саму жизнь. 

(5) Манна төһө да дьиҥ Кытай сирэ буолбатаҕын иһин, салгына 
төрөөбүт дойдутун санатар, сыттыын-сымардыын  атын эбит [Там 
же, с. 8] (Хоть здесь и не Китай, воздух напоминает его родину, даже запах 
другой). 

В разведке У Хуан замечает, что воздух пахнет по-другому и напоми-
нает его родину. Парное существительное сыт-сымар (зловоние, смрад), 
имеющий в лексикографических источниках отрицательную коннотацию, 
в тексте произведения приобретает положительный смысл и обозначает 
дорогой сердцу запах родины, эксплицируя, как знак-символ, чувство то-
ски по родине, ностальгию. 

Перцептивные лексические единицы, реализующие отрицательную 
оценку процесса обоняния, встречаются в произведении редко и в основ-
ном в начале повести, когда У Хуану снится страшный сон. Ему кажется, 
что он убегает от чудовища, которое вот-вот схватит и проглотит его, он 
падает куда-то вниз и оказывается посреди ужасно пахнущего болота. Гни-
лостный запах заполняет все вокруг: 

(6) Тула өттүн хойуу ньаҕай сытыган сыта тунуйар [Там же, с. 4] 
(Все вокруг наполнено густым гнилостным дурным запахом). 

Неприятный запах, наполняющий пространство сна, выполняет функ-
цию знака-символа неизбежной ситуации, безысходности и сильного глу-
бокого страха. Во сне У Хуан впервые испытывает страх, вызванный этим 
зловонным гнилостным запахом: 

(7) Бу түүлүгэр олоҕор аан бастаан куттанар диэн тугун биллэ. Киһи 
кута-сүрэ тостор кутталын. Кутталтан эт-сиин барыта салыбыраан, 
уос ыпсыбат буолуор диэри босхо барар эбит [Там же] (Во сне он впервые 
испытал страх. Страх, захватывающий дух. От страха вся его плоть задро-
жала, а губы не могли сомкнуться). 
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Ниже приводится отрывок с фразеологической единицей сыта да суох 
(нет и в помине): 

(8) Урут итинник дириҥ силистээх санаалар  сыттара  да  суоҕа... 
[Там же, с. 19] (Раньше он даже не задумывался о таких глубоких вещах 
(букв. У него раньше даже запаха таких мыслей не было)). 

В рассматриваемом контексте фразеологизм приобретает дополнитель-
ное значение, так как запахом здесь наделяется абстрактное понятие — са-
наа (мысль). Исходя из анализа словарных дефиниций и контекста описы-
ваемой ситуации, можно прийти к выводу, что наличие / отсутствие запаха 
есть знак-индекс существования / несуществования чего-либо, в том числе 
и таких абстрактных сущностей, как мысли.

4. Заключение = Conclusions
На основании проведенного исследования можно сделать ряд выводов. 
Во-первых, обоняние как когнитивно-языковая категория якутского 

языка представляет особую значимость не только для описания физиоло-
гической (биологической) хеморецепции, но и для выражения культурных 
и когнитивно-семиотических аспектов ольфакторики как знака социально-
го, бытового, эстетического и т. п. статуса, что позволило нам рассмотреть 
её семиотические характеристики.

Во-вторых, центральная номинанта категории запаха в якутском язы-
ке слово сыт (запах) и его производные метонимически описывают ком-
плексную ситуацию, включающую ряд аспектов создания чувственных об-
разов внешних характеристик объектов и процессов окружающего мира: 
воздействие на органы чувств, непроизвольное восприятие запаха и целе-
направленное перцептивное действие. 

В-третьих, анализ контекстного употребления языкового материала 
в текстах художественного дискурса обнаруживает дополнительные ког-
нитивно-семиотические смыслы, создаваемые перцептивной лексикой, 
описывающей ольфакторный модус восприятия в якутском языке. 

Установлено, что лексика запаха используется для вербализации широ-
кого спектра значений: внутреннего состояния человека (его чувств и эмо-
ций); социально-бытовых взаимоотношений индивидов в обществе; умения 
человека адаптироваться к новым реалиям; отношения человека к мораль-
но-этическим ценностям, к жизни; мыслительной деятельности, интуиции. 

На примере анализа языковой эмпирики продемонстрировано, что 
лексика со значением знаков-индексов, описывающая в системе якутско-
го языка ольфакторную сферу, в когнитивно-семиотическом пространстве 
художественного дискурса может приобретать значение знаков-символов, 
выходящих за пределы собственно биологической перцепции. 
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